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(iii) For decisions by the Executive Di- 
rectors on matters pertaining exclusive- 
ly to the Special Drawing Account only 
directors appointed or elected by at 
least one member that is a participant 
shall be entitled to vote. Each of these 
directors shall be entitled to cast the 
number of votes allotted to the member 
which is a participant that appointed 
him or to the members that are par- 
ticipants whose votes counted towards 
his election. Only the presence of 
directors appointed or elected by mem- 
bers that are participants and the votes 
allotted to members that are partici- 
pants shall be counted for the purpose 
of determining whether a quorum exists 
or whether a decision is made by the 
required majority. 

(iv) Questions of the general administration 
of the Fund, including reimbursement 
under Article XXII, Section 2, and any 
question whether a matter pertains to 
both Accounts or exclusively to the 
Special Drawing Account shall be 
decided as if they pertained exclusively 
to the General Account. Decisions with 
respect to the acceptance and holding' 
of special drawing rights in the General 
Account and the use of them, and other 
decisions affecting the operations and 
transactions conducted through both 
the General Account and the Special 
Drawing Account shall be made by the 
majorities required for decisions on 
matters partaining exclusively to each 
Account. A decision on a matter per- 
taining to the Special Drawing Account 
shall so indicate. 

(b) In addition to the privileges and im- 
munities that are accorded under Article IX 
of this Agreement, no tax of any kind shall 
be levied on special drawing, rights or on 
operations or transactions in special draw- 
ing rights. 

(c) A question of interpretation of the 
provisions of this Agrement on matters 

3. Ved bestyrelsens beslutninger i spørgs- 
mål, som udelukkende vedrører den 
særlige trækningskonto, skal alene de 
bestyrelsesmedlemmer, som er udpeget 
eller valgt af mindst ét medlem, som er 
deltager, være stemmeberettiget. Hvert 
af disse bestyrelsesmedlemmer skal 
være berettiget til at afgive det antal 
stemmer, som er tildelt det medlem, der 
er deltager, og som har udpeget det 
pågældende bestyrelsesmedlem eller til- 
delt de medlemmer, som er deltagere, 
og hvis stemmer medregnedes ved val- 
get af det pågældende bestyrelsesmed- 
lem. Kun tilstedeværelsen af bestyrel- 
sesmedlemmer, som er udpeget eller 
valgt af medlemmer, som er deltagere, 
og de stemmer, som er tildelt medlem- 
mer, som er deltagere, skal kunne af- 
gøre, hvorvidt beslutningsdygtighed fo- 
religger, eller hvorvidt en beslutning er 
truffet med den fornødne majoritet. 

4. Spørgsmål vedrørende Fondens almin- 
delige administration, herunder tilbage- 
betaling i henhold til artikel XXII, 
afsnit 2, og spørgsmål om, hvorvidt et 
anliggende angår begge konti eller ude- 
lukkende angår den særlige træknings- 
konto, afgøres som om det udelukkende 

: vedrører den almindelige konto. Be- 
slutninger vedrørende modtagelse og 
beholdning af særlige trækningsrettig- 
heder på den særlige trækningskonto og 
disses anvendelse, samt andre beslut- 
ninger vedrørende den virksomhed og 
de forretninger, som afholdes over såvel ., 
den almindelige konto som over den 
særlige trækningskonto, skal træffes 
med den inajorité-t,, som kræves til be- 

. slutninger i anliggender, der udeluk- 
kende vedrører den ene af de to konti. 
En beslutning om forhold vedrørende 
den særlige trækningskonto skal angive 
dette. 

b. Udover de privilegier og immuniteter, 
som indrømmes i henhold til artikel IX i 
denne overenskomst, skal ingen skat af 
nogen art kunne pålægges særlige træk- 
ningsrettigheder eller virksomhed eller for- 
retninger, der vedrører særlige træknings- 
rettigheder. 

c. Fortolkningsspørgsmål vedrørende den- 
ne overenskomsts bestemmelser om anlig- 


